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АЗИИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать восьмой год

Письмо Постоянного представителя Таиланда при Организации
Объединенных~ЁГаций от 7 января 1^83 года_на имя^Генерального

секретаря

В дополнение к моему письму от 8 декабря 1982 года (А/37/729-
S/15517) и по поручению моего правительства имею честь обратить Ваше
внимание на последнюю акцию, совершенную вьетнамскими войсками в
Кампучии против тайского народа, а также против суверенитета и тер-
риториальной целостности Таиланда» Эта акция была предпринята
31 декабря 1982 года в 14- ч„ 20 м„, когда местные тайские жители
занимались своим каждодневным мирным трудом в Бан Данпаттана,
округ Кап Хенг, провинция Сурин; они стали невольными жертвами
нескольких артиллерийских обстрелов, которые, не прекращаясь, про-
должались более часа до тех пор, пока таиландские вооруженные силы,
расположенные в глубине таиландской территории, не открыли ответный
огонь в осуществление законного права на самооборону. В донесении
таиландских военных властей эта акция описывается следующим образом:

"Более 30 артиллерийских снарядов разорвались в деревне
Бан Данпаттана, расположенной в 7

 к
м от границы, в результате

чего были разрушены частные дома, фермы, погиб домашний скот,
а также нанесен ущерб различным общественным постройкам и
сооружениям- Самым трагичным результатом явилась гибель
четырех таиландских детей» Восемь человек были серьезно ранены"

Королевское правительство Таиланда решительно осуждает ведение
неизбирательного артиллерийского огня через таиландско—кампучийскую
границу вьетнамскими войсками в Кампучии» Ответственность за гибель
четырех таиландских детей ложится непосредственно на вьетнамские
власти» Они должны в полной мере отвечать за последствия своих
действий,.
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Королевское правительство Таиланда вновь хотело бы подтвердить
свое намерение применять любые имеющиеся средства для защиты жизни
невинных таиландских граждан и обеспечения суверенитета и террито-
риальной целостности Таиланда перед лицом враждебных акций, совер-
шаемых иностранными войсками, незаконно оккупирующими Кампучию»

Имею честь просить распространить текст настоящей ноты в ка-
честве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам,
озаглавленным "Положение в Кампучии" и "Вопрос о мире, стабильности
и сотрудничестве в Юго-Восточной Азии", а также документа Совета
Безопасности.

М.Л. Пирапон КАСЕМСРИ
Постоянный представитель




